
                    
                     
                   

Číslo zmluvy Kupujúceho: 2023-0285-1164420 
Číslo zmluvy Predávajúceho:

KÚPNA ZMLUVA
uzavretá podľa § 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Z. z.. Obchodný zákonník 

v znení neskorších predpisov (ďalej aj ako „Obchodný zákonník“)
(ďalej len „Zmluva“)

1.1 Kupujúci:

Zapísaný:

IČO:
DIČ:
IČ DPH:
Bankové spojenie: 
IBAN:
BIC (SWIFT):

I.

ZMLUVNÉ STRANY

Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a.s.
Mlynské nivy 59/A, 824 84 Bratislava
v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III,
oddiel: Sa, vložka č. 2906/B
35 829 141
2020261342
SK2020261342
TATRA BANKA, a.s. Bratislava 
SK30 1100 0000 0026 2019 1900 
TATRSKBX

Menom spoločnosti koná: Ing. Jaroslav Vach, MBA, predseda predstavenstva
Marián Širanec, MBA, podpredseda predstavenstva

Osoby oprávnené rokovať vo veciach:
- zmluvných: Ing. Remo Cicutto, výkonný riaditeľ sekcie správy majetku
- technických: Bc. Marian Dian, vedúci odboru dopravy a zásobovania

(ďalej len „Kupujúci“ alebo „SEPS“)

1.2 Predávajúci:

Zapísaný:

IČO:
DIČ:
IČ DPH:
Bankové spojenie: 
IBAN:
BIC (SWIFT)

AUTOCOMODEX TRNAVA, spol. s r.o.
Nitrianska 1, 917 00 Trnava
v Obchodnom registri Okresného súdu Trnava,
oddiel: Sro, vložka č. 1041/T
31 443 036
2020392286
SK2020392286
Všeobecná úverová banka, a.s.
SK83 0200 0000 0038 4635 2257 
SUBASKBX

Menom spoločnosti koná: Ing. Jana Klepancová

Osoby oprávnené rokovať vo veciach:
zmluvných: Ing. Jana Klepancová
technických: Ing. Jana Klepancová

(ďalej len „Predávajúci“)

(ďalej spoločne aj ako „Zmluvné strany“)
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PREDMET ZMLUVY

1. Podkladom na uzatvorenie tejto zmluvy je výberové konanie realizované Kupujúcim, a 
ponuka Predávajúceho ako úspešného uchádzača zo dňa 09.10.2023.

2. Predávajúci sa zaväzuje dodať motorové vozidlá (ďalej len “tovar“) a previesť na 
kupujúceho vlastnícke právo k tovaru a Kupujúci sa zaväzuje dodaný tovar prevziať a 
zaplatiť dohodnutú kúpnu cenu za nižšie uvedený tovar (v počte kusov):

a) Značka a typ: Ford Ranger Double CAB XLT - počet. 8 ks

(Podrobný popis vozidla a špecifickej výbavy vozidla je uvedený v Prílohe č. 1 tejto 
Zmluvy)

3. Súčasťou dodávky tovaru je i odovzdanie dokladov potrebných na prevzatie a užívanie 
tovaru:

a) platné osvedčenie o evidencii motorového vozidla v slovenskom jazyku - 
slovenský technický preukaz,

b) COC dokument, vrátane kompletnej dokumentácie potrebnej na prihlásenie a 
prevádzku motorového vozidla v zmysle platných právnych predpisov,

c) návod na obsluhu a údržbu v slovenskom jazyku,
d) servisná knižka,
e) dva kľúče od motorového vozidla,
f) dodávaná výbava a príslušenstvo podľa technickej špecifikácie uvedenej v 

Prílohe č. 1 tejto Zmluvy.
4. Na základe Zmluvy sa Predávajúci zaväzuje Kupujúcemu poskytovať aj záručný 

autorizovaný servis motorového vozidla.

III.
ČAS A MIESTO A PLNENIA

1. Predávajúci dodá Kupujúcemu tovar podľa článku II. tejto Zmluvy v termíne najneskôr 
do 31.10.2024.

2. Predávajúci včas písomne oznámi Kupujúcemu pripravenosť vozidla k odovzdaniu - 
prevzatiu (najneskôr 3 dni vopred).

3. Miestom dodania tovaru je sídlo spoločnosti SEPS, Mlynské nivy 59/A, 824 84 
Bratislava.

4. Prevzatie vozidla bude vykonané na základe preberacích, resp. odovzdávajúcich 
protokolov vystavených Predávajúcim.

5. Pri prevzatí tovaru podpíšu poverení technický zástupcovia Zmluvných strán preberací 
protokol, podpísaním ktorého sa považuje tovar za prevzatý. Podpísaný preberací 
protokol bude podkladom pre vystavenie faktúry zo strany Predávajúceho a bude tvoriť 
jej prílohu.

6. V prípade, ak bude mať tovar vady a Kupujúci v dôsledku existencie týchto vád 
odmietne prevziať tovar, uvedie túto skutočnosť spolu s opisom týchto vád v 
preberacom protokole. V danom prípade sa tovar nepovažuje za prevzatý 
a Predávajúci je povinný až do odstránenia vady poskytnúť Kupujúcemu náhradné 
motorové vozidlo minimálne v rovnakej kategórii.
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IV.
CENA

1. Cena za dodávku tovaru v rozsahu článku II. tejto zmluvy je stanovená dohodou 
Zmluvných strán v zmysle § 3 zákona č. 18/1996 Z. z., o cenách v znení neskorších 
predpisov a je doložená kalkuláciou Predávajúceho. K cene bude fakturovaná sadzba 
DPH v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z., o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších 
predpisov (ďalej len „Zákon o DPH“).

2. Cena za dodanie tovaru uvedeného v čl. II., bodu 2, odsek a) je 34 038,00 € bez DPH 
(slovom: tridsaťštyritisíctridsaťosem EUR) za jeden ks.

Cena za dodanie 8 (osem) kusov tovarov uvedeného v čl. II., bodu 2, odsek a) je 
272 304 € bez DPH (slovom: dvestosedemdesiatdvatisíctristoštyri EUR).

3. Kúpna cena je určená vrátane komplexného zabezpečenia služieb spojených s 
dodávkou tovaru, vrátane dopravy do miesta plnenia, ktorým je sídlo Kupujúceho 
(vrátane nákladov na dopravu, poistenie a ostatných nákladov spojených s dodávkou 
tovaru).

4. V prípade preukázateľného zvýšenia ceny za dodanie tovaru výrobcom motorového 
vozidla uplatnenom voči Predávajúcemu v čase od podpisu tejto Zmluvy do momentu 
odovzdania tovaru Kupujúcemu, je Predávajúci oprávnený jednostranne zvýšiť cenu 
za dodanie tovaru podľa čl. IV tejto Zmluvy, avšak musí o tejto skutočnosti Kupujúceho 
bezodkladne písomne upovedomiť spolu s preukázaním oznámenia výrobcu 
motorového vozidla o zvýšení ceny za dodanie tovaru. Kupujúci je v prípade 
nesúhlasu so zvýšením ceny za dodanie tovaru oprávnený od tejto Zmluvy odstúpiť.

V.
PLATOBNÉ PODMIENKY

1. Právo na zaplatenie ceny tovaru vzniká Predávajúcemu riadnym splnením svojho 
záväzku voči Kupujúcemu. Dňom vzniku daňovej povinnosti je deň potvrdenia 
prevzatia dodaného tovaru na preberacom protokole v súlade s čl. III. tejto Zmluvy.

2. Cenu za dodanie tovaru uhradí Kupujúci na základe faktúry, ktorú Predávajúci vystaví 
a doručí Kupujúcemu najneskôr do 15 dní po prevzatí tovaru Kupujúcim.

3. Faktúra sa považuje za doručenú v listinnej (tlačenej) forme na adresu sídla 
Kupujúceho a v elektronickej forme výlučne na adresu efaktury@sepsas.sk. 
Elektronická faktúra doručená na inú e-mailovú adresu sa nepovažuje za elektronickú 
faktúru doručenú Kupujúcemu v zmysle tejto zmluvy.
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4. Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti podľa zákona o DPH, označenie čísla 
Zmluvy podľa evidencie Kupujúceho a číslo bankového účtu v tvare IBAN. Súčasťou 
faktúry bude preberací protokol vystavený Predávajúcim v súlade s čl. Ill tejto Zmluvy 
podpísaný obidvoma zmluvnými stranami.

5. V prípade, že faktúra nebude obsahovať náležitosti uvedené v bode 4, je Kupujúci 
oprávnený vrátiť ju Predávajúcemu. V takom prípade sa preruší plynutie lehoty 
splatnosti a nová lehota splatnosti začne plynúť doručením opravenej faktúry 
Kupujúcemu.

6. Kupujúci podpisom tejto zmluvy udeľuje Predávajúcemu súhlas v zmysle ustanovenia 
§ 71 ods. 1 písm. b) zákona o DPH, aby vystavoval a spracúval faktúry v elektronickej 
forme, za podmienky predchádzajúceho informovania Kupujúceho o používaní 
elektronickej formy fakturácie v zmysle bodu 7 zmluvy.

7. Do 10 dní od nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy, je Predávajúci povinný písomne 
oznámiť Kupujúcemu, či bude pri fakturácii podľa tohto zmluvného vzťahu používať 
elektronickú formu alebo listinnú (tlačenú) formu faktúr. Písomné oznámenie 
Predávajúceho o forme spôsobu fakturácie sa považuje za záväzné dňom jeho 
doručenia Kupujúcemu. V prípade doručovania elektronických faktúr bude v oznámení 
uvedená aj e-mailová adresa, z ktorej budú faktúry odosielané.

8. Ak si Predávajúci nesplní riadne a včas svoju povinnosť podľa bodu 7 tejto zmluvy, za 
záväznú formu fakturácie sa považuje listinná (tlačená) forma.

9. Predávajúci je oprávnený písomne požiadať Kupujúceho o zmenu formy fakturácie aj 
v priebehu trvania zmluvného vzťahu. Spôsob fakturácie sa považuje za zmenený odo 
dňa písomného potvrdenia zmeny spôsobu fakturácie zo strany Kupujúceho 
Predávajúcemu.

10. Lehota splatnosti faktúry je 30 dní od jej doručenia Kupujúcemu.

11. V prípade omeškania Kupujúceho s úhradou ceny na základe predloženej faktúry má 
Predávajúci právo na uplatnenie úroku z omeškania vo výške 1M EURIBOR + 8 % 
p. a. z dlžnej sumy za každý aj začatý deň omeškania (pri 360-dňovom účtovnom roku). 
Pre výpočet úroku sa použije hodnota 1M EURIBOR, ktorá je platná k prvému dňu 
omeškania s platbou. Ak 1M EURIBOR nedosiahne kladnú hodnotu (záporná 
hodnota), pri výpočte úroku sa použije 1M EURIBOR rovný nule. Úrok z omeškania je 
splatný do 14 kalendárnych dní odo dňa doručenia faktúry. Faktúra bude zaslaná na 
adresu kupujúceho uvedenú v tejto zmluve.

VI.
ZÁRUČNÁ DOBA A ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY

1. Predávajúci poskytuje na tovar záruku odo dňa jeho dodania Kupujúcemu v zmysle 
štandardných záručných podmienok dodávateľa (viď Príloha č. 2).

2. Rozsah plnenia zo zodpovednosti za vady sa riadi ustanoveniami tohto článku. 
Predávajúci zodpovedá za to, že vozidlo je v súlade s technickými požiadavkami 
ustanovenými všeobecne záväznými právnymi predpismi upravujúcimi podmienky 
prevádzky vozidiel v premávke na pozemných komunikáciách a poznatkami
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zodpovedajúcimi súčasnému stavu techniky. Predávajúci zodpovedá za vady na 
vozidle, ktoré má vozidlo v okamihu prevzatia Kupujúcim a za vady, ktoré sa vyskytnú 
v záručnej dobe. Predávajúci poskytuje záruku v rozsahu a za podmienok uvedených 
v prílohe č. 2.

3. Záruka začína plynúť odo dňa prevzatia Predmetu kúpy Kupujúcim, t. j. od dátumu 
uvedeného na preberacom protokole, ktorý Zmluvné strany pri odovzdávaní Predmetu 
kúpy vyhotovia.

4. Kupujúci sa zaväzuje, že prípadnú reklamáciu vady predmetu plnenia uplatní písomnou 
formou bezodkladne po zistení vady.

5. Predávajúci sa zaväzuje začať s odstraňovaním prípadných vád tovaru do 5 dní od 
uplatnenia reklamácie Kupujúcim.

6. Ak je vada tovaru odstrániteľná, Predávajúci vadu odstráni do 30 dní od jej 
diagnostikovania.

7. Ak sa ukáže, že vada tovaru je neodstrániteľná, Predávajúci sa zaväzuje od zistenia 
tejto skutočnosti v zmysle aktuálnych dodacích termínov dodávateľa dodať náhradný 
tovar bez vád, pričom Predávajúci poskytne Kupujúcemu bez zbytočného odkladu od 
zistenia tejto skutočnosti až do dodania náhradného tovaru bez vád bezodplatne 
náhradné vozidlo tej istej kategórie.

8. Ďalšie vzťahy zmluvných strán týkajúce sa záruky za tovar, vád tovaru a nárokov z nich 
vyplývajúcich sa riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka. Podrobné 
záručné podmienky sú uvedené v Servisnej knižke, ktorá je súčasťou každého vozidla.

VII.
NADOBUDNUTIE VLASTNÍCKEHO PRÁVA

1. Zmluvné strany vyhlasujú, že ich zmluvná voľnosť nie je ničím obmedzená a nie sú im 
známe žiadne okolnosti, ktoré by túto voľnosť obmedzovali.

2. Kupujúci nadobúda vlastnícke právo k tovaru jeho prevzatím a podpisom Preberacieho 
protokolu podľa čl. III., bodu 4 a 5 tejto Zmluvy. Týmto okamihom na Kupujúceho 
prechádza aj nebezpečenstvo škody na tovare.

3. Nebezpečenstvo škody na tovare prechádza na Kupujúceho momentom prevzatia 
tovaru alebo momentom, kedy malo dôjsť k prevzatiu tovaru Kupujúcim, avšak k tomuto 
prevzatiu nedošlo z dôvodov na strane Kupujúceho.

4. Predávajúci vyhlasuje, že je oprávnený s tovarom nakladať v plnom rozsahu, že 
neexistujú žiadne rozhodnutia súdov, prípadne iných orgánov verejnej správy, ani 
žiadne zmluvy alebo dohody, v dôsledku ktorých by bolo alebo by mohlo byť jeho 
vlastnícke právo k tovaru akýmkoľvek spôsobom obmedzené, alebo by obmedzovali 
alebo mohli obmedzovať právo Predávajúceho nakladať s tovarom podľa Zmluvy, 
alebo v dôsledku ktorých by bol, alebo by mohol byť prevod vlastníckeho práva k tovaru 
na Kupujúceho akýmkoľvek spôsobom ohrozený. Predávajúci vyhlasuje, že nemá
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vedomosť o tom, že by si tretia osoba (osoby) uplatňovala akékoľvek právo z 
akéhokoľvek titulu k tovaru.

5. Predávajúci ďalej vyhlasuje, že tovar nemá žiadne vady, faktické, ani právne. 
Predávajúci vyhlasuje, že tovar je certifikovaný a schválený na dovoz a predaj v 
Slovenskej republike, resp. v Európskej únii a vyhovuje platným medzinárodným 
normám, STN a všeobecne záväzným právnym predpisom, pričom uvedené je 
Predávajúci schopný na požiadanie Kupujúceho kedykoľvek preukázať predložením 
príslušných dokladov

6. Zmluvné strany vyhlasujú, že im nie sú známe žiadne okolnosti, ktoré by mali za 
následok neplatnosť Zmluvy, alebo by mohli ohroziť platnosť Zmluvy alebo riadne 
plnenie ich povinností a záväzkov voči druhej Zmluvnej strane podľa Zmluvy.

VIII.
ZMLUVNÉ POKUTY

1. V prípade omeškania Predávajúceho s dodaním tovaru v dohodnutej lehote (čl. III., bod
1.) alebo v dohodnutej kvalite, vzniká Kupujúcemu právo na zaplatenie zmluvnej pokuty 
vo výške 0,05 % z kúpnej ceny tovaru, a to za každý aj začatý deň omeškania. 
Zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok Kupujúceho na náhradu škody v 
celom rozsahu

2. Ak Predávajúci v záručnej dobe nezačne s odstraňovaním vád tovaru v lehote podľa 
čl. VI., bodu 5., môže si Kupujúci uplatniť zmluvnú pokutu vo výške 0,1 % z kúpnej ceny 
tovaru, za každý začatý deň omeškania.

3. Ak Predávajúci neodstráni v záručnej dobe reklamovanú vadu tovaru v lehote 
dohodnutej podľa čl. VI., bodu 6., môže si Kupujúci uplatniť zmluvnú pokutu vo výške 
0,1% z kúpnej ceny tovaru, za každý začatý deň omeškania.

4. Ak Predávajúci nedodá náhradný tovar v lehote dodania oznámenej Predávajúcim 
v čase predloženia požiadavky o náhradný tovar zo strany Kupujúceho, môže si 
Kupujúci uplatniť zmluvnú pokutu vo výške 0,1% z kúpnej ceny, za každý začatý deň 
omeškania

5. Uplatnením zmluvnej pokuty nezaniká zmluvnej strane nárok na náhradu škody 
v plnom rozsahu.
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IX.
ZÁNIK ZMLUVY

1. Kupujúci je oprávnený odstúpiť od Zmluvy v prípadoch jej podstatného porušenia:

a) ak Predávajúci dodá Kupujúcemu tovar s omeškaním oproti termínu uvedenom 
v čl. III., bod 1 Zmluvy, o viac ako 30 dní na dohodnuté miesto dodania v zmysle 
čl. III., bod 3. tejto Zmluvy

b) ak Predávajúci dodá tovar v rozpore so špecifikáciou podľa Prílohy č.1 k Zmluve

2. Kupujúci môže odstúpiť od Zmluvy aj v prípade, ak nastanú skutočnosti uvedené v § 
19 zákona 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní, a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov. Týmto nie je dotknuté právo Kupujúceho odstúpiť od tejto Zmluvy aj z iných 
dôvodov vyplývajúcich z Obchodného zákonníka.

3. Kupujúci je oprávnený od tejto Zmluvy odstúpiť aj v prípade nesúhlasu so zvýšením 
ceny za dodanie tovaru v zmysle č. IV tejto Zmluvy.

4. Pri podstatnom porušení povinností vyplývajúcich z tejto Zmluvy môže oprávnená 
Zmluvná strana okamžite od Zmluvy odstúpiť a požadovať od druhej Zmluvnej strany 
náhradu škody, ktorá jej vinou vznikla, v súlade s platnou právnou úpravou. Odstúpenie 
od Zmluvy musí byť písomné a musí byť doručené druhej Zmluvnej strane. Odstúpenie 
od Zmluvy nadobúda účinnosť doručením odstúpenia od Zmluvy druhej Zmluvnej 
strane

X.
ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

1. Zmluva nadobúda platnosť dňom podpísania tejto Zmluvy obidvoma Zmluvnými 
stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po dni zverejnenia tejto zmluvy v súlade s ust. 
§ 47a ods. 1 Občianskeho zákonníka.

2. Nakoľko spoločnosť Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a.s. je povinnou 
osobou v zmysle zákona č. 211/2000 Z. z., o slobodnom prístupe k informáciám 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácii) v znení 
neskorších predpisov (ďalej len „zákon o slobodnom prístupe k informáciám“), zmluvné 
strany sú oboznámené s tým, že zmluva a daňové doklady súvisiace so zmluvou budú 
zverejnené takým spôsobom, ktorý pre povinne zverejňované zmluvy, objednávky a 
faktúry ukladá zákon o slobodnom prístupe k informáciám vo svojich ust. § 5a a § 5b.

3. Pri plnení zmluvy je Predávajúci povinný počínať si tak, aby nedochádzalo ku škodám 
na zdraví, na majetku, na prírode a životnom prostredí. Ak Predávajúci, resp. jeho 
subdodávatelia spôsobia v súvislosti s činnosťami, ktoré sú vykonávané v rámci 
plnenia predmetu zmluvy Kupujúcemu škodu, Predávajúci sa zaväzuje Kupujúcemu 
nahradiť túto škodu v plnom rozsahu.
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4. Práva a povinnosti zmluvných strán, ktoré nie sú upravené v tejto zmluve, riadia sa 
ustanoveniami Obchodného zákonníka a ustanoveniami ostatných všeobecne 
záväzných právnych predpisov platných na území SR.

5. Túto zmluvu je možné meniť alebo dopĺňať len formou písomných a očíslovaných 
dodatkov, podpísaných obidvoma Zmluvnými stranami.

6. Ak jedno alebo viaceré ustanovenia tejto Zmluvy sú alebo sa stanú úplne alebo 
čiastočne neúčinnými alebo nevykonateľnými, nebude tým dotknutá účinnosť alebo 
vykonateľnosť ostatných ustanovení. V takom prípade sa predpokladá, že namiesto 
neúčinného ustanovenia bolo dohodnuté také účinné ustanovenie, ktoré v právne 
prípustnom rozsahu zodpovedá zmyslu a účelu neúčinného ustanovenia. To isté platí 
aj pre prípadné chýbajúce ustanovenia tejto Zmluvy.

7. Súčasťou tejto zmluvy je Príloha č. 1, v ktorej je uvedená technická špecifikácia, 
a Príloha č. 2, v ktorej sú uvedené záručné podmienky motorových vozidiel/tovaru.

8. Táto zmluva je vypracovaná v štyroch vyhotoveniach, z ktorých dve vyhotovenia sú pre 
Kupujúceho a dve vyhotovenia sú pre Predávajúceho.

9. S poukazom na skutočnosť, že v rámci dodávky tovaru môže dochádzať k spracúvaniu 
osobných údajov dotknutých osôb, Predávajúci je povinný dodať tovar tak, aby bola 
dodávka plne v súlade s požiadavkami na ochranu osobných údajov, ktoré ukladajú 
nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane 
fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, 
ktorým sa zrušuje Smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov) a 
zákon č. 18/2018 Z. z., o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov (spolu ďalej len „Legislatíva o ochrane osobných údajov“) v znení ich 
prípadných neskorších zmien. Predávajúci je povinný dodať tovar tak, aby obsahoval 
účinné bezpečnostné, technické, resp. iné ďalšie opatrenia s cieľom zaistiť čo možno 
najvyššiu úroveň bezpečnosti a ochrany osobných údajov vyžadovanú Legislatívou o 
ochrane osobných údajov.

10. Predávajúci podpisom tejto zmluvy vyhlasuje, že:

a. nie je ruský štátny podnik alebo fyzická osoba s pobytom v Rusku,
b. nie je právnická osoba, subjekt alebo orgán usadený v Rusku, právnická osoba, 

subjekt alebo orgán, ktoré z viac ako 50 % priamo alebo nepriamo vlastní 
subjekt uvedený v písmene a) tohto odseku,

c. nie je právnická alebo fyzická osoba, subjekt alebo orgán, ktoré konajú v mene 
alebo na základe pokynov subjektu uvedeného v písmene a) alebo b) tohto 
odseku

11. Predávajúci podpisom tejto zmluvy potvrdzuje, že sa oboznámil s dokumentom 
spoločnosti SEPS s názvom „Politika ochrany osobných údajov v spoločnosti 
Slovenská elektrizačně prenosová sústava, a.s.“ zverejnenom na webovej stránke 
spoločnosti SEPS www.sepsas.sk, ktorého obsahom sú informačné povinnosti a ďalšie 
fakty o spracúvaní osobných údajov fyzických osôb zo strany spoločnosti SEPS 
v zmysle Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 
o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto
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údajov, ktorým sa zrušuje Smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane 

                                                     

                      

údajov) a zákona č. 18/2018 Z. z., o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov.

12. Zmluvné strany vyhlasujú, že zmluva nebola uzavretá v tiesni ani za nápadne 
nevýhodných podmienok a predstavuje prejav ich vôle, ktorý je urobený slobodne, 
vážne, určite a zrozumiteľne a ktorý nie je urobený v omyle a svojím obsahom alebo 
účelom neodporuje alebo neobchádza zákon. Ďalej zmluvné strany vyhlasujú, že ich 
zmluvná voľnosť nie je obmedzená, sú spôsobilé na uzatvorenie tejto zmluvy a jej 
plnenie je možné, sú oboznámené s jej obsahom a bez výhrad s ním súhlasia, na znak 
čoho k tejto zmluve pripájajú svoje podpisy.

V Bratislave dňa...... V Bratislave dňa

Kupujúci:

Ing. Jaroslav Vach, MBA 
predseda predstavenstva

Marián Širánee 
podpredseda $redstavens(

Predávajúci:

...
Ing. Jana Klepancová 

konateľ

Prílohy:

Príloha č. 1 - Technická špecifikácia vozidiel 
Príloha č. 2 - Záručné podmienky
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Príloha č. 1 - Technická špecifikácia vozidiel

Technická špecifikácia vozidiel

Celkový objem zákazky v počte ks vozidiel: 8 ks

Značka: Ford

Typ: Ranger Double CAB 5 miestny 
Variant modelu:
Palivo:
Prevodovka:

Farba vozidla: 

Osobitná výbava:

počet ks: 8 ks
XLT
diesel
manuálna
uzávierka diferenciálu 
pohon 4x4

biela

- navíjacie zariadenie predné
- pevná nadstavba (hardtop) uzamykateľná
- strešné lyžiny na hardtop
- originálne ťažné zariadenie
- sada Offroad (mechanická uzávierka 

diferenciálu, ochrana motora a prevodovky)
- sada Power (zásuvka 230V)
- sada Winter (vyhrievané sedadlá a volant)
- rezervné koleso plnohodnotné
- sada povinnej výbavy

Základná cena modelu (cena jedného vozidla pred zľavou): 42 270,00,- bez DPH
Poskytnutá zľava z ceny jedného vozidla: 8 232,00,- bez DPH

Cena za jedno vozidlo pre spoločnosť Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a.s.:

34 038,00,- bez DPH 
40 845,60,- s DPH

Cena za 8 ks vozidiel pre spoločnosť Slovenská elektrizačná prenosová sústava, 
a.s.:

272 304,00,- bez DPH 
326 764,80,- s DPH
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Príloha č. 2 - Záručné podmienky

Záručné podmienky a údržba

3. Zodpovednosť za vady, záručná doba a záručné podmienky

5.1 Predávajúci zodpovedá za to, že vozidlo je v súlade s technickými požiadavkami ustanovenými všeobecne záväznými 
právnymi predpismi upravujúcimi podmienky prevádzky vozidiel v premávke na pozemných komunikáciách a poznatkami 
zodpovedajúcimi súčasnému stavu techniky. Predávajúci zodpovedá za vady na vozidle, ktoré má vozidlo v okamihu 
prevzatia kupujúcim a za vady ktoré sa vyskytnú v záručnej dobe podľa podmienok uvedených v nasledujúcich bodoch 
Predávajúci poskytuje záruku v rozsahu a za podmienok uvedených v tomto článku 5. týchto obchodných podmienok 
Záručná doba je dvadsaťštyri (24) mesiacov (bez ohľadu na počet najazdených kilometrov) a začína plynúť odo dňa 
prevzatia vozidla kupujúcim.

5.2 Vaše vozidlo Ford disponuje základnou zárukou Ford, ktorá sa uplatňuje prostredníctvom autorizovaných dílerov 
spoločnosti Ford. Ak akýkoľvek diel vášho vozidla vyžaduje opravu alebo výmenu z dôvodu výrobnej vady tento diel 
bude opravený alebo vymenený bezplatne ktorýmkoľvek autorizovaným dílerom Ford, bez ohľadu na zmenu vlastníka 
vozidla počas záručnej doby. Na pneumatiky poskytuje záruku priamo ich výrobca a preto nie je krytá zárukou Ford Váš 
autorizovaný díler Ford vám napriek tomu pomôže pri vybavovaní reklamácie na pneumatiky. Záruka na vozidlo začina 
plynút dňom prvej registrácie vozidla, zvyčajne dňom doručenia vozidla koncovému zákazníkovi. Ak vozidlo kupuje 
sprostredkovateľ, záručná doba začne plynúť od okamžiku prevzatia vozidla sprostredkovateľom. Poznámka: Záručná 
doba na predvádzacie vozidlá dilera začína plynúť dňom, keď je vozidlo uvedené do činnosti (nie v deň, keď je vozidlo 
predané koncovému zákazníkovi ako jazdené). Záručná doba vzťahujúca sa na vaše vozidlo je uvedená na vnútornej 
strane predného obalu tejto knižky. Na originálne príslušenstvo značky Ford, namontované či už spoločnosťou Ford 
alebo autorizovaným dílerom Ford pred odovzdaním nového vozidla prvému zákazníkovi plat! rovnaká základná záruka 
Ford, ako aj prípadná voliteľná predĺžená záruka. Príslušenstvo inej značky nie je kryté touto zárukou Ford Poznámka- 
Náklady na opravu alebo výmenu nezávislého kúrenia značky Webasto, rozširujúcich súprav na nezávislé kúrenie 
značky Eberspacher a navigačných systémov Becker môžu byť reklamované cez spoločnosť Ford.

5.3 Kupujúci je povinný vozidlo pri jeho preberaní riadne prehliadnuť a upozorniť predávajúceho na vady Pre uplatňovanie 
práv kupujúceho z titulu vád na vozidle (reklamácia) platí nasledovné:
a) zjavné vady (t. z. vady na vozidle, ktoré je možné zistiť pri preberaní vozidla) je kupujúci povinný oznámiť 

predávajúcemu pri preberaní vozidla bez zbytočného odkladu - najneskôr do 3 dni od jeho prevzatia.
b) ostatné vady(t. z. skryté vady) je kupujúci povinný oznámiť predávajúcemu bez zbytočného odkladu, najneskôr do 

troch (3) dni odo dňa, kedy vady zistil alebo kedy mohli byť zistené, najneskôr však do uplynutia záručnej doby 
Nedodržanie lehôt uvedených v tomto bode na oznámenie o vadách vozidla má za následok nemožnosť domáhať 
sa práv kupujúceho v súvislosti so zodpovednosťou predávajúceho za vady na vozidle. Práva zo zodpovednosti za 
vady vozidla zaniknú, ak neboli uplatnené v záručnej dobe.

5.4 Váš Návod na obsluhu a Záručná a servisná knižka opisujú správnu starostlivosť a používanie vášho vozidla. Správna 
údržba a používanie vozidla chránia pred veľkými výdavkami na opravy, zapríčinenými nesprávnym používaním 
zanedbaním alebo nedostatočnou údržbou a pomáhajú zvýšiť hodnotu vozidla pri jeho predaji alebo výmene. Preto by 
ste mali: zabezpečiť odovzdanie vášho vozidla na záručnú opravu do autorizovaného servisu Ford tak skoro, ako je to 
možné a ihneď po zistení poruchy. Minimalizuje sa tým rozsah potrebných opráv na vašom vozidle. Servis vozidla ie 
nutné vykonať do jedného mesiaca alebo do najazdenia 1 500 km (čo nastane skôr) po skutočnom vzniku povinnosti 
absolvovať pravidelný servis, zabezpečiť, aby vaše vozidlo bolo servisované podľa odporúčaní spoločnosti Ford' 
Poznámka: Nevykonávanie predpísanej údržby podľa časového plánu a v súlade so servisnými Intervalmi ktoré 
stanovila spoločnosť Ford, bude mat za následok stratu záruky na postihnuté diely, zabezpečiť, aby vaše vozidlo bolo 
servisované s použitím originálnych dielov a kvapalín spoločnosti Ford alebo s použitím dielov a kvapalín, ktorých kvalita 
zodpovedá kvalite originálnych dielov a kvapalín spoločnosti Ford; zabezpečiť, aby každá vykonaná údržba bola náležíte 
zaznamenaná v tejto príručke, a aby ste uchovali všetky doklady o zaplatení a iné doklady týkajúce sa tejto údržby ako 
dokaz, že vozidlo bolo servisované v správnych intervaloch v súlade s plánmi údržby Ford s použitím správnych dielov 
a naplní. Pomoze to pri uplatňovaní si reklamácie na chyby, ktoré by mohli byť spôsobené nesprávnymi intervalmi údržby 
alebo jej obsahom. Poznámka: Uchovávanie originálnych účtovných dokladov je zvlášť dôležité v prípadoch, keď ste sa 
vykonávaním servisu alebo nezáručných opráv rozhodli poveriť iný ako autorizovaný servis Ford. Pri uplatňovaní si 
svojich práv v rámci záruky budete pravdepodobne tieto doklady potrebovať ako potvrdenie, že bol dodržaný plán údržby 
Ford a bolí použité zodpovedajúce diely a náplne. Aby sa predišlo prípadným pochybnostiam, všetky doklady o zaplatení 
by mali obsahovať názov a adresu servisu a tiež názov výrobcu alebo dodávateľa dielov a kvapalín, ktoré boli použité, 
udržiavať lak a karosériu pravidelným čistením v bezchybnom stave, v súlade s pokynmi spoločnosti Ford; zabezpečiť 
aby boli časti karosérie pravidelne prehliadnuté v predpísaných intervaloch a v prípade potreby opravené autorizovaným 
servisom Ford v súlade s plánom kontrol laku a karosérie, uvedeným v zadnej časti tejto knižky, a aby výsledky týchto 
kontrol boli zaznamenané do tejto knižky. Poznámka: Ak karoséria vozidla nebude kontrolovaná a opravovaná podľa 
horeuvedených pokynov, bude to mať za následok stratu záruky na prehrdzavenie.
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5.5 Kupujúci je povinný oznámiť (reklamovať) vady na vozidle v prevádzkami predávajúceho, v ktorej je prijatie reklamácie 
možné s ohľadom na predmetné vozidlo alebo zmluvnému autorizovanému servisu, v tomto prípade je kupujúci povinný 
o tom informovať predávajúceho. Ak sa vozidlo stane pre vadu neschopným prevádzky, je kupujúci povinný obrátiť sa na 
najbližší autorizovaný servis, v opačnom prípade zodpovedá za škodu vzniknutú v dôsledku nesplnenia tejto povinnosti. 
Predávajúci alebo autorizovaný servis pri uplatnení reklamácie vydá kupujúcemu potvrdenie o uplatnení reklamácie 
a určí spôsob jej vybavenia v závislosti od zložitosti technického zhodnotenia stavu vozidla v primeranej lehote. Diely, 
ktoré boli v rámci odstránenia vady vymenené, sa stávajú vlastníctvom predávajúceho (autorizovaného servisu).

5.6 Spoločnosť Ford nie je zodpovedná za tie opravy alebo výmeny, ktoré sú priamo zapríčinené: poškodením spôsobeným 
nedbalosťou, zaplavením, nehodou, športovým jazdením, súťažením alebo iným nevhodným použivaním, bežným 
opotrebovaním, nedodržaním správnej údržby vozidla podľa plánu údržby Ford a servisných pokynov, nesprávnou 
údržbou laku a karosérie zanedbaním pravidelného umývania a čistenia vozidla podľa pokynov spoločností Ford, 
neschválenými úpravami vozidla alebo jeho častí, doplnením alebo natankováním pohonných látok s nesprávnymi 
vlastnosťami (pozrite Návod na používanie vozidla), prestavbami na CNG (stlačený zemný plyn) a LPG (skvapalnený 
ropný plyn), ktoré nie sú schválené spoločnosťou Ford, použitím alternatívnych palív na báze bionafty v koncentrácii 
presahujúcej 7 % alebo bioetanolu v koncentrácii presahujúcej 10 % (výnimku tvoria vozidlá Ford s alternatívnymi 
palivami FFV), použitím dodatočných prísad do pohonných látok alebo motorového oleja (ak nie sú špecifikované 
spoločnosťou Ford ako požadovaná súčasť používania a údržby), neodstránením akýchkoľvek poškodení laku alebo 
poškodení koróziou, zistených počas pravidelných prehliadok laku a karosérie, faktormi, na ktoré spoločnosť Ford nemá 
vplyv, ako napríklad: nečistotami vo vzduchu, poškodením búrkou, kamienkami a úlomkami, škrabancami a používaním 
nevhodných čistiacich prostriedkov, opravami, ktorých metódy neboli schválené spoločnosťou Ford, nepoužívaním 
originálnych dielov a kvapalín spoločnosti Ford alebo dielov a kvapalín, ktorých kvalita zodpovedá kvalite originálnych 
dielov a kvapalín spoločnosti Ford. Opravy hradené prostredníctvom záruk spoločnosti Ford môžu byť vykonávané 
výhradne autorizovanými servismi Ford, okrem prípadov núdze (napríklad pri spojazdňovaní vozidla, ak autorizovaný 
diler Ford nemôže pomôcť). Základná záruka spoločnosti Ford, záruka na lak karosérie Ford a záruka na prehrdzavenie 
Ford vylučujú zodpovednosť za akékoľvek náhodné alebo následné škody, ktoré vznikli v dôsledku chýb krytých týmito 
zárukami, ako je strata času, náklady na dopravu, telefonické hovory, ubytovanie, strata zisku alebo poškodenie majetku. 
Poznámka: Diely, vymenené pri záručných opravách, nebudú vrátené zákazníkovi. Všetky záruky Ford budú zrušené na 
každom vozidle, ktoré bolo vyhlásené za totálnu škodu poisťovacou spoločnosťou alebo inou rovnocennou inštitúciou.

5.7 Kupujúci je pri uplatnení záruky povinný predložiť kompletne vyplnený servisný plán vozidla s potvrdením o vykonaní 
pravidelnej servisnej údržby/servisných prehliadok predpísanej výrobcom v stanovených servisných intervaloch a podľa 
technologických postupov stanovených výrobcom a s použitím originálnych alebo kvalitativně rovnocenných náhradných 
dielov a umožniť vykonanie kontroly vozidla. Predávajúci odporúča kupujúcemu nechať na vozidle vykonať činnosti 
predpísané výrobcom a vyznačené v servisnom pláne (knižke) v určených termínoch v príslušnom autorizovanom 
servise. V prípade použitia náhradných dielov alebo náplni prinesených kupujúcim pri servisných úkonoch, predávajúci 
alebo autorizovaný servis za vady týchto náhradných dielov alebo náplní ani za vady ich použitím spôsobené 
nezodpovedá, kupujúci zodpovedá za všetky prípadné nimi spôsobené škody.

5.8 Ak ide o odstrániteľnú vadu, ktorú možno opravou odstrániť, má kupujúci právo, aby bola v primeranej lehote bezplatne
odstránená opravou alebo výmenou vadnej súčiastky ak tým predávajúcemu (autorizovanému servisu) nevzniknú 
neprimerané náklady vzhľadom na cenu a závažnosť opravy.

5.9 Ak ide o vadu, ktorú nemožno opravou alebo výmenou vadnej súčiastky odstrániť a ktorá bráni tomu, aby sa vozidlo 
mohlo riadne užívať ako vozidlo bez vady v súlade s platnými právnymi predpismi, môže kupujúci požadovať 
u predávajúceho výmenu vozidla zodpovedajúceho typu a výbave vozidla podľa kúpnej zmluvy alebo odstúpiť od zmluvy. 
To isté právo má kupujúci aj v prípade, ak ide sice o odstrániteľné vady, avšak kupujúci nemôže pre opätovné vyskytnutie 
sa vady po opravy alebo pre väčši počet vád vozidlo riadne užívať.

5.10 Ak ide o iné neodstrániteľné vady, ktoré nebránia riadnemu užívaniu vozidla, kupujúci má právo na primeranú zľavu 
z kúpnej ceny (t.j. zľavu v rozsahu zníženia hodnoty vozidla s vadami v čase prevzatia vozidla). V prípade pochybností 
o výške primeranej zľavy je rozhodujúci odborný alebo znalecký posudok.

5.11 Záručná doba neplynie po dobu, počas ktorej sú na vozidle v rámci záručnej opravy odstraňované vady, za ktoré 
zodpovedá predávajúci a kupujúci nemôže vozidlo používať. Predávajúci alebo zmluvný autorizovaný servis vybaví 
reklamáciu v lehote primeranej povahe a obtiažnosti vady. Kupujúci nemá nárok na náhradu za používanie náhradného 
vozidla počas tejto doby, ak sa nedohodne inak.

5.12 Vaše vozidlo Ford disponuje základnou zárukou Ford na lak karosérie, ktorá sa uplatňuje prostredníctvom autorizovaných 
dilerov spoločnosti Ford. Ak si lakovaný povrch karosérie vozidla vyžaduje ošetrenie kvôli výrobnej vade, nevyhnutné 
opravy sa vykonajú zdarma v ktoromkoľvek autorizovanom servise Ford, bez ohľadu na zmenu vlastníka vozidla počas 
záručnej doby. Záruka na lakovaný povrch karosérie vozidla má rovnakú dobu trvania ako základná záruka Ford.

5.13 Vaše vozidlo disponuje zárukou na prehrdzavenie, ktorá sa uplatňuje u autorizovaných dilerov Ford. Ak je akýkoľvek 
pôvodný diel karosérie prehrdzavený, takýto prehrdzavený diel alebo diely bude opravený alebo vymenený ktorýmkoľvek 
autorizovaným servisom Ford úplne bezplatne, bez ohľadu na akúkoľvek zmenu vo vlastníctve vozidla. Poznámka: Výraz 
„prehrdzavenie" znamená poškodenie karosérie vplyvom korózie zvnútra alebo odspodu, v dôsledku chybnej výroby. 
Poznámka: Výraz „karoséria” nezahŕňa kolesá a pripevnené časti, akými sú lesklé lemy, nárazníky, lišty a pánty.
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Nakladacia plošina, sklápacia plošina, nadstavba alebo zariadenie umiestnené na vozidle Ford Transit sú z tejto záruky 
tiež vyňaté. Záručná doba na prehrdzavenie začína plynúť od rovnakého okamžiku ako základná záruka spoločnosti Ford. 
Záručná doba na prehrdzavenie závisí od krajiny, v ktorej ste zakúpili vaše nové vozidlo Ford. Ďalšie informácie získate 

u svojho autorizovaného dílera Ford.
5.14 Všetky originálne diely Ford, ktoré sa počas záručných opráv namontujú do vozidla, sú kryté pôvodnou zárukou na vozidlo. 

Diely, vymenené pri záručných opravách Ford, nebudú vrátené zákazníkovi.
5.15 Diely podliehajúce opotrebovaniu sú všeobecne rozdelené do dvoch kategórii a to tie, ktoré sú určené na výmenu alebo 

nastavenie počas plánovanej údržby a tie, ktoré si vyžadujú výmenu alebo nastavenie v závislosti od podmienok 
používania. Diely uvedené nižšie majú obmedzenú životnosť a buď sa vymieňajú alebo nastavujú počas úkonov 
plánovanej údržby. Tieto diely sú kryté základnou zárukou Ford až do okamihu ich naplánovanej výmeny alebo nastavenia. 
Doba trvania záruky na akékoľvek diely nesmie prekročiť obmedzenia základnej záruky Ford, ktoré sú definované časom 
a počtom najazdených kilometrov. Diely určené na plánovanú údržbu; zapaľovacie sviečky, olejový filter, vzduchový filter, 
peľový filter, filter proti zápachu, filter pevných částic vznětových motorov a palivový filter, tesnenia, kde boli odstránené 
ako časť spojená so servisným nastavením, oleje a kvapaliny, rozvodové a hnacie remene. Diely uvedené nižšie majú 
buď obmedzenú životnosť alebo sú vystavené poškodeniu opotrebovaním. Tieto diely sú však kryté základnou zárukou 
Ford a to do obdobia jedného roku alebo do okamihu prvej plánovanej servisnej prehliadky vozidla podľa toho, čo nastane 
skôr. Diely podliehajúce opotrebovaniu: lišty stieračov, žiarovky (xenónové žiarovky predných svetlometov a podsvietenie 
prístrojovej dosky sú zahrnuté do základnej záruky Ford počas celého jej trvania), batérie diaľkového ovládača. 
Poznámka: Brzdové segmenty, brzdové čeľuste, brzdové kotúče, spojka a akékoľvek ďalšie diely vystavené 
opotrebovaniu trením nie sú kryte zárukou, ak je výmena potrebná z dôvodu opotrebovania, ale po dobu trvania základnej 
záruky Ford sú kryté proti výrobným vadám. Poznámka: Sklo je kryté základnou zárukou Ford až do najazdenia 1 500 
kilometrov. Výmena skla kvôli poruche vyhrievacieho článku je zahrnutá do základnej záruky Ford. Výmena alebo 
doplnenie prevádzkových kvapalín, napr. olejov, chladiacich zmesí, brzdovej kvapaliny, čistiacej kvapaliny skiel a 
chladiacej kvapaliny klimatizácie je kryté zárukou len vtedy, ak sú použité ako súčasť záručnej opravy.

5.16 Spoločnosť Ford disponuje v Európe rozsiahlou servisnou sieťou. Ktorýkoľvek autorizovaný servis Ford môže vykonávať 
záručné opravy vozidiel Ford. Za normálnych okolností sa od vás nebude vyžadovať úhrada akejkoľvek záručnej opravy 
v čase jej vykonania, pretože je hradená autorizovaným servisom Ford. Ak sa počas vašej cesty stane, že si vaše auto 
vyžaduje opravu z dôvodu výrobnej vady, je vašou zodpovednosťou predložiť Záručnú a servisnú knižku, ktorú ste dostali 
spolu s vozidlom. Táto knižka potvrdzuje stav záruky vášho vozidla a záznamy o jeho údržbe a tým preukazuje váš nárok 
na záručnú opravu. Ak nemôžete predložiť túto knižku, autorizovaný servis Ford by sa mal obrátiť na miestne zastúpenie 
spoločnosti Ford. Vo výnimočných prípadoch môžete byť požiadaný o zaplatenie opráv, ktoré sú kryté zárukou spoločnosti 
Ford. V takomto prípade si ponechajte doklad o zaplatení (a tam, kde je to možné, aj vymenené diely), aby po návrate 
domov mohol miestny autorizovaný servis Ford vybaviť okamžitú kompenzáciu.

5.17 Zmenou vlastníctva predmetu kúpy nie sú dotknuté nároky na odstránenie vád počas plynutia záručnej doby.

4. Predĺžená záruka Ford Protect

4.1 V prípade materiálovej alebo výrobnej chyby na vozidle bude príslušný diel bezplatne opravený alebo vymenený, pokiaľ 
sa na neho nevzťahuje výluka zo záruky podľa časti 6.2. V prípade potreby je zahrnutý odťah vozidla k najbližšiemu 
autorizovanému servisu Ford do výšky nákladov max. 145 EUR bez DPH. Záruka sa poskytuje na krytie obdobia 
uvedeného v servisnom pláne v časti „Záručný certifikát“. Záruka sa poskytuje prvému kupujúcemu vozidla a s 
doleuvedenými obmedzeniami zostáva v platnosti i pri ďalšom predaji vozidla. Rozhodujúcim dňom začiatku predĺženej 
záručnej dobyje dátum dodania vozidla, uvedený v Záručnej a servisnej knižke alebo dátum prvej registrácie. Platí skorší 
dátum. Táto záruka je platná v Slovenskej republike a v ostatných európskych krajinách, uvedených nižšie.

4.2 Zo záruky sú vylúčené: vady na vozidle, ktoré vznikli z nedbanlivosti, v dôsledku neprimeraného používania, úprav 
alebo použitia vozidla na súťažné účely alebo preteky (rely), vady na vozidle, používanom ako taxislužba, vady, 
ktoré vznikli v dôsledku dopravnej nehody, nedostatku vody alebo oleja alebo pôsobenia mrazu, vady na dieloch a 
častiach, ktoré nezodpovedajú rozsahu dodávky od výrobcu, akékoľvek vady, ktoré boli zapríčinené poruchou 
celkov alebo časti, na ktoré sa záruka nevzťahuje, všetky nastavovacie, vyvažovacie a čistiace práce, odstraňovanie 
zvyškov po spaľovaní a akékoľvek práce týkajúce sa diagnostikovania a údržby vozidla, akékoľvek nároky na 
odstúpenie od kúpnej zmluvy na nové vozidlo (zrušenie zmluvy), zníženie kúpnej ceny (zľava) alebo výmenu 
vozidla, akékoľvek nároky na náhradu nepriamych škôd, akékoľvek opravy karosérie a laku, skiel a čalúnenia, ako 
aj vnútorného a vonkajšieho obloženia a líšt; opravy zatekania vody a vnikania vzduchu cez netesnosti, vykonané 
opravy nasledujúcich dielov, ktoré podliehajú bežnému opotrebeniu, ako napríklad: výfuková sústava, vzduchové 
filtre, brzdové doštičky, kotúče, olejové filtre, brzdové čeľuste, bubny, peľové/pachové filtre, akumulátory, batérie, 
zavesenia McPherson, kolesá, pneumatiky, zapaľovacie sviečky, svetlá a žiarovky, poistky, tlmiče pruženia, 
pomocné hnacie remene, lišty stieračov, palivové filtre, batérie, spojka. Zo záruky na Mondeo Hybrid sú ďaľej 
vylúčené: Vysokonapäťová kabeláž akumulátora, Vysokonapäťový akumulátor.

4.3 Nároky zo záruky sa môžu uplatňovať len v autorizovaných servisoch Ford pri splnení nasledovných podmienok: 
údržba vozidla bola vykonávaná v súlade s požiadavkami Servisnej a záručnej knižky, správna údržba je potvrdená
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v Servisnej a záručnej knižke Ford k vozidlu alebo v databáze elektronických servisných záznamov Ford a musí sa 
predložiť certifikát o predĺženej záruke Ford.

4.4 Pre uplatnenie predĺženej záruky Ford Protect musí kupujúci dodržať nasledujúci postup. Pokiaľ nastane vada, ktorá 
sa má odstrániť na základe tejto záruky, vozidlo sa musí bezodkladne dať k dispozícii autorizovanému servisu Ford 
na jej odstránenie. Pri cestách vzdialených od domova alebo v zahraničí je potrebné vyhľadať najbližší autorizovaný 
servis Ford. Vadná súčiastka sa bezplatne opraví alebo vymeni za originálny alebo výmenný diel značky Ford alebo 
Motorcraft. Ak by v prípade pochybnosti bolo potrebné vadný diel zaslať do spoločnosti Ford na posúdenie, môže 
autorizovaný servis Ford žiadať úhradu plnej ceny za opravu vozidla. Ak posudok potvrdí, že na odstránenie 
príslušnej vady sa záruka vzťahuje, úhrada za opravu sa zákazníkovi vráti späť. V prípade odťahu vozidla, náklady 
na odtiahnutie vozidla hradí zákazník v plnej výške. Kópiu dokladu o zaplatení odovzdá servisu, ktorý po preverení 
oprávnenosti odťahu dodatočne uhradí zákazníkovi tieto náklady, maximálne však do vyššie uvedenej čiastky. V 
prípade odťahu v zahraniční zákazník odovzdá kópiu dokladu svojmu servisu Ford v SR. Všetky vymenené diely sa 
stávajú vlastníctvom autorizovaného dílera Ford. Akékoľvek náklady, vzniknuté ako výsledok opráv v servisoch, 
ktoré nie sú autorizovanými servismi Ford, nebudú preplatené. Záručné opravy sa môžu vykonať aj v autorizovaných 
servisoch Ford v doleuvedených európskych krajinách. V niektorých krajinách však servis značky Ford môže 
požiadať o úhradu záručnej opravy. V takom prípade je potrebné predložiť podrobnú faktúru a vadné diely Vášmu 
dílerovi Ford. Diler Vám zariadi uhradenie príslušnej faktúrovanej čiastky,

4.5 Počas doby trvania záruky Ford Protect máte právo kedykoľvek zrušiť túto záruku. Pokiaľ sa rozhodnete záruku 
Ford Protect zrušiť, môžete tak urobiť u Vášho autorizovaného dílera Ford.

4.6 Zoznam krajin, v ktorých je možné uplatniť predĺženú záruku Ford Protect: Andora, Belgicko, Bielorusko, Bosna a 
Hercegovina, Bulharsko, Česká republika, Čierna Hora, Chorvátsko, Dánsko, Estónsko, Fínsko, Francúzsko, 
Gibraltar, Grécko, Holandsko, Írsko, Island, Kosovo, Lotyšsko, Lichtenštajnsko, Litva, Luxembursko, Maďarsko, 
Macedónsko, Malta, Moldavsko, Monako, Nemecko, Nórsko, Poľsko, Portugalsko, Rakúsko, Rumunsko, Rusko, 
Slovensko, Slovinsko, Srbsko, Španielsko, Švédsko, Švajčiarsko, Taliansko, Turecko, Ukrajina a Veľká Británia.

4.7 Predĺžená záruka Ford Protect konči uplynutím doby jej trvania alebo dosiahnutím maximálneho počtu najazdených 
kilometrov, podľa toho, ktorá z týchto dvoch skutočností nastane skôr. Tento údaj nájde majiteľ vozidla v servisnom 
pláne (knižke) v časti „Záručný certifikát“, alebo informáciu o predĺženej záruke je povinný poskytnúť predávajúci 
prípadne hociktorý autorizovaný opravca značky Ford.

Náklady na pravidelné servisné intervaly určené výrobcom nie sú súčasťou ceny vozidla a hradia sa 
separátne po vykonaní servisnej prehliadky.
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